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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
8:30 AM - Polish 

10:00 AM - English 
11:30 AM – Polish
1:00 PM - Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM – 6:00  PM 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
Mariusz Tutka

Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszą
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



NOVEMBER 24, 2019
OUR LORD JESUS CHRIST 
KING OF THE UNIVERSE 

  NIEDZIELA JEZUSA CHRYSTUSA 
KRÓLA WSZECHŚWIATA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Elizy i D'Artagnan (3 rocznica ślubu) 
                   od rodziców.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Maria Mucharska, Alicja 
                    Malinowski i Stanisław Ignatowicz.
10:00 A.M. L.M. Thomas Michelotti.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla rodziny.               
  1:00 P.M. Ś.P. Teresa Paczkowski (10 rocznica
                   śmierci) od rodziny.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa
9:00A.M. L.M. Piotr Raciborski.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. Thankgiving Joseph & Elaine Wojtowicz    
                  & Family.

Friday / Piątek
9:00 A.M. NO MASS

Saturday / Sobota
9:00 A.M. 

DECEMBER 1, 2019

FIRST SUNDAY OF ADVENT
PIERWSZA NIEDZIELA  ADWENTU

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Bronisław, Daniel, Marcin Popiołek.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Jan Tworek.
2. Ś.P. Stanisław Mruczyński
3. Ś.P. Rzepka Adam.
4. Ś.P. Rodziców i brata.
5. Ś.P. Wiktoria i Eugeniusz Fudaliński.
6. Ś.P. Wiesława Fiedorek.
7. Ś.P. Elżbieta Fudalińska.
8. Ś.P. Zenobiusz Wywiał.
9. Ś.P. Bogdan i Wiesław Wójcik.
10. Ś.P. Janina Bartoń.
11. Ś.P. Adam Dąbrowski.
12. Ś.P. Czesław Daszkilewicz.
13. Ś.P. Olga i Karol Koterba.
14. Ś.P. Gertruda i Stanisław Łata.
15. O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 

Mateusza na misjach.
16. O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 

Henryka Bartosik.
17. O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla 

Janiny Zyśk.
10:00 A.M. L.M. Anna Lendzian from loving 
                    Granddaughter
11:30 A.M. Ś.P. Władysław Samborski.            
  1:00 P.M. Ś.P. Piotr Samek.

PARISH NEWS
OUR LORD JESUS CHRIST 
KING OF THE UNIVERSE 

NOVEMBER 24, 2019

I rejoiced because they said to me, 
�We will go up to the house of the LORD.�

- Psalm 122:1

TODAY’S READINGS
First Reading -- The Lord said to David, �You
shall shepherd my people Israel� (2 Samuel 5:1-
3).
Psalm -- Let us go rejoicing to the house of the
Lord (Psalm 122).
Second Reading -- Thanks to the Father who has
made you fit to share in the inheritance of the holy
ones in light (Colossians 1:12-20).
Gospel -- Jesus, remember me when you come into
your kingdom (Luke 23:35-43).



LIVING GOD’S WORD
Let your heart speak to the thief in this

story. Do you have anything to say to or ask him?
Then, talk to Jesus about what you want most to
ask from him, what you experience as your greatest
need at this time in your life. 

OF KINGS AND KINGSHIP
Americans have an uncomfortable

relationship with kings. The American Revolution
was fought for independence from King George,
after all. Nonetheless, today every Catholic church
around the world celebrates the Solemnity of Our
Lord Jesus Christ, King of the Universe. Todays
feast invites us to look beyond our national
loyalties and rejoice in our primary identity. We are
children of God in Jesus, Christ the King. Our
readings help us consider what its like to belong to
Gods kingdom. The book of Samuel captures the
deep longing of the Israelites for a king to shepherd
them. Saint Paul reminds the Colossians that we
belong to the kingdom of Christ, whose power he
praises in a beautiful hymn. Finally, Lukes Gospel
calls to mind the kind of king Jesus chooses to be--
a suffering servant, a man for others. By sacrificing
his life for us, Jesus throws open the gates of
Paradise.

REFLECTING ON GOD’S WORD
When we think of Christ the King, we

usually do not think of Jesus hanging on the cross,
but rather the risen Christ, seated at the right hand
of the Father, wearing the crown bestowed upon
him by the Father. But Luke presents us with an
image of Christ whose reign begins on the cross
with his promise of Paradise to a thief hanging at
his side.

Jesus brings about the kingdom even in the

last moment of his life, extending the mercy of God
to yet another nameless outsider, a thief
“condemned justly” to death (Luke 23:41). This
man recognizes Jesus both as a man who “has done
nothing criminal,” but also one who is about to
“come into [his] kingdom” (23:41, 42).

The kingdom of God that Jesus proclaimed
as being “already in your midst” is present in Jesus
on the cross, extending mercy by asking God to
forgive those who have crucified him, for “they
know not what they do” (23:34). To the thief who
asks Jesus to remember him when he comes into
his kingdom, Jesus promises, “Today you will be
with me in Paradise” (23:43). What wonderful
words to bring the church year to a close. 

We might think of this dying thief as one
who stole heaven at the last moment, but perhaps
that is inaccurate. How could it be a theft when
Paradise was there for the taking? The crucified
One himself being the king of hearts, the shepherd
king lifted up one last time a beloved sheep who
had wandered far astray but unexpectedly found
himself at heaven’s door. If we call him king, it is
because he was faithful to his calling, not to save
himself but to save us.

TREASURES FROM OUR TRADITION
Todays solemnity, the final feast of the

Church year, is a youngster as feasts go. In 1925,
Pope Pius XI was distressed by global political
upheaval and the de-Christianizing of society. That
year was a Holy Year,�keyed to the sixteen
hundredth anniversary of the Council of Nicaea,
when the words and of his kingdom there will be
no end�were added to the Creed. The Pope
explained that although most feasts had developed
over many centuries, the Church sometimes
provided a new feast to address new needs. He
pointed to the Feast of the Sacred Heart of Jesus,
showing Christs love and compassion in a time
when many people embraced a cold and gloomy
spirituality. Originally on the last Sunday of
October, in the late 1960s the solemnity of Christ
the King was moved to the last Sunday of the year.

Fresh from baptisms waters, we are
anointed with chrism as Christ was anointed priest,
prophet, and king. This feast is a key to our
identity. On this feast, we recognize Christ as a
king who breaks the usual mold of kingship, and
who shapes his kingdom with our hands, our
words, our deeds of love and service.



SAINT CATHERINE OF ALEXANDRIA
SAINT OF THE DAY FOR NOVEMBER 25

According to the Legend of St. Catherine,
this young woman converted to Christianity after
receiving a vision. At the age of 18, she debated 50
pagan philosophers. Amazed at her wisdom and
debating skills, they became Christians—as did about
200 soldiers and members of the emperor’s family.
All of them were martyred.

Sentenced to be executed on a spiked wheel,
Catherine touched the wheel and it shattered. She was
beheaded. Centuries later, angels are said to have
carried the body of Saint Catherine to a monastery at
the foot of Mt. Sinai.

Devotion to her spread as a result of the
Crusades. She was invoked as the patroness of
students, teachers, librarians and lawyers. Catherine
is one of the 14 Holy Helpers, venerated especially in
Germany and Hungary.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a new
by your presence. Allow that in our weakness we may
be made strong, in our grief, consoled, and in our
ignorance, wise. Protect and guide us that we may know
the way to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by your
power, uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is right, to
act courageously, to love our neighbors, to forgive our
enemies. By your grace, bless us through Jesus Christ

our Lord. Amen.
For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,

Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Josephine Ostrowski, Cecylia
Bednarczyk, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Jadwiga Klimek, Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
   NIEDZIELA JEZUSA CHRYSTUSA 

KRÓLA WSZECHŚWIATA    
 24 LISTOPADA 2019

Błogosławiony, który przybywa w imię Pańskie.
Błogosławione Jego królestwo, które nadchodzi.

Mk 11, 9c. 10a

Pierwsze czytanie: 2 Sm 5, 1-3
Psalm responsoryjny: Ps 122
Drugie czytanie: Kol 1, 12-20
Ewangelia: Łk 23, 35-43

Dzisiejsze królestwa jakie znamy różnią się
w sposób zasadniczy od rozumienia królestwa w
c z a s a c h P a n a J e z u s a . D z i ś m o n a r c h i e
konstytucyjne ograniczyły rolę koronowanych
głów do roli nawet już nie tylko reprezentacyjnej,
ale wręcz symbolicznej. Współczesny monarcha
nie ma praktycznie żadnych uprawnień a za całą
politykę odpowiadają rządy tych europejskich
państw, które do dziś mienią się monarchiami.

Niestety mówiąc, że Jezus Chrystus jest
Królem Wszechświata bardzo często w ten sam
sposób pojmujemy Jego królowanie. Wmówiliśmy
sobie, że za nasze życie odpowiadamy my sami.
Nasza wolność wydaje się nam być daleko poza
zasięgiem władztwa Jezusa Chrystusa, ale też
utwierdzając się w naszym dobrym samopoczuciu,
oczekujemy, że z naszymi decyzjami Zbawiciel nie
tylko będzie się zgadzał, ale też i naszym decyzjom
i ich konsekwencjom będzie błogosławił.

Oczekujemy od Pana, że nie będzie się
wtrącał w nasze życie, ale owszem uświetni swoją
ceremonią ślub, chrzest, czy też inną rodzinną
uroczystość. Zresztą same sakramenty też
zaczęliśmy pojmować w osobliwy sposób,
skupiając się na ich stronie zewnętrznej i zupełnie
pomijając to, co one oznaczają i co powinny
znaczyć dla naszego życia.

LUD STAŁ I PATRZYŁ
Na podstawie informacji, które docierają do

nas z różnych stron, wydawać by się mogło, że wciąż



coś się dzieje, a ludzie nieustannie manifestują i
z ab i e r a ją g łos w ważnych sp r awach . W
rzeczywistości aktywność obywatelska jest bardzo
niewielka. Króluje bierność.

Ludzie wierzący, a przy tym systematycznie
biorący udział w praktykach religijnych, są tą częścią
społeczeństwa, która jest zdecydowanie bardziej
aktywna na różnych polach życia społecznego i
chętniej zabiera głos w ważnych sprawach niż tzw.
statystyczny Polak. Tym niemniej aktywność ta wcale
nie jest imponująca. Według danych różnych
ośrodków badań, dotyczy ona zaledwie około 7-10
procent wierzących. Tylu deklaruje przynależność do
różnych organizacji, ruchów i stowarzyszeń
kościelnych. Ilu rzeczywiście w nich działa, zabiera
publicznie głos, reaguje, gdy dzieje się coś
niewłaściwego? Bywa z tym bardzo różnie. Na
szczęście jednak ludzie świeccy coraz częściej (sami,
bez czekania na inicjatywę księdza) zaczynają
reagować. Zabierają głos i bronią wartości, które
wyznają.

Ewangelia czytana w Uroczystość Chrystusa
Króla jest jakimś wyrzutem sumienia dla wszystkich,
którzy stoją z boku. Zaczyna się od dramatycznego
zdania, które ilustruje tragedię, jaka rozgrywa się na
Golgocie właśnie w obliczu ludzkiej bierności, a
może nawet obojętności. „Gdy ukrzyżowano Jezusa,
lud stał i patrzył". Ewangelista mówi niewiele.
Zapisuje zaledwie kilka słów. Bardzo jednak
wymownych.

Wpatrując się w lud, który stał i patrzył,
trzeba zadawać sobie pytanie o nasze osobiste reakcje
na różne wydarzenia. Na pewno nie jesteśmy
społeczeństwem obojętnym na ludzkie niedole natury
materialnej. Wobec różnych tragedii i w obliczu
potrzeb, które pojawiają się w wielu miejscach i przy
rozmaitych okazjach, reagujemy żywo i okazujemy
się bardzo ofiarni. Gorzej bywa, gdy chodzi o
wartości. Zwłaszcza te nasze, chrześcijańskie, mocno

zakorzenione w wierze. W imię tzw. tolerancji
jesteśmy gotowi zamilknąć, udawać, że nie ma
tematu - nie wolno przecież nikogo urazić; każdego
trzeba uszanować.

Problem w tym, że milczenie wcale nie musi
być oznaką szacunku. Milcząc, można stracić
szacunek dla samego siebie. A zamykając usta w
obliczu zła i niesprawiedliwości, wziąć na siebie
winy innych.

Święto Dziękczynienia obchodzone jest w
Stanach Zjednoczonych i Kanadzie (wypada
odpowiednio: w czwarty czwartek listopada oraz
drugi poniedziałek października). Tradycja święta
nakazuje by tego dnia na stołach pojawił się indyk na
pamiątkę osadników przybyłych z Europy.

Historia amerykańskiego Thanksgiving sięga
XVII wieku i związana jest z ucieczką purytanów z
Wielkiej Brytanii przed prześ ladowaniami.
Przypłynęli oni na statku Mayflower do brzegu zatoki
Cape Cod, gdzie Indianie zaoferowali im swoją
pomoc, nauczyli obrabiać ziemię i łowić ryby. W
1621 roku pielgrzymi zorganizowali ucztę, aby
podziękować tubylcom za przyjęcie i ratunek przed
głodem. 200 lat później Abraham Lincoln ustanowił
jesienną dziękczynność świętem narodowym, jednak
to dopiero prezydent Roosevelt wpisał uroczystość do
kalendarza.  Dziś Amerykanie upamiętniają ten
moment uroczystą i rodzinną kolacją, w ten sposób
dziękując Bogu za dobroć i dostatek w minionym
roku.

Kanadyjczycy na wzór swoich południowych
sąsiadów, również obchodzą Święto Dziękczynienia.
Geneza tej uroczystości jest nieco inna i
wcześniejsza. Znany jest obrządek pierwotnych
ludów Kanady, szczególnie Irokezów, którzy składali
podziękowania jesiennym plonom. Odprawiali oni
modły ku czci trzech sióstr, czyli kukurydzy, fasoli i
dyni. Inna znana historia mówi o angielskim żeglarzu
i podróżniku Martinie Frobisherze, usiłującym
znaleźć kana ł łączący Kanadę z Chinami.
Bezskuteczne poszukiwania zaowocowały jedynie
założeniem osady, gdzie w 1578 roku wyprawił ucztę



dziękczynną za odbytą wyprawę. Na tą pamiątkę
zatoka, z której wyruszył w rejs, została nazwana
Zatoką Frobishera. Inne przekazy głoszą, że pierwsze
kanadyjskie Święto Dziękczynienia zostało
wyprawione na cześć powrotu do zdrowia króla
Edwarda VII.

Zarówno w Stanach Zjednoczonych, jak i
Kanadzie tradycje są podobne. W obu państwach
p o d a j e s i ę i n d y k a f a s z e r o w a n e g o
pieczywem (najczęściej chlebem lub bułką), polany
sosem żurawinowym, ziemniaki i kukurydza
oraz desery przyrządzone z dyni. Organizowane
są parady, a także zwyczaj przystrajania domów
suszonymi liśćmi i kwiatami, wieńcami oraz
lampionami i świecami. Typowo nowoczesną
amerykańską tradycją stało się rodzinne oglądanie
meczu futbolu NFL (National Football League).

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $8,660

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – November 17, 2019
I - $2,590  II - $1,319
Fuel - $530      TOTAL - $1,755

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie
aplikacji w NYC Department of Buildings.

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:KONTAKT

Karolina Sadelski 718-667-8500 
email: ksadelski@permanentengineering.com



SPOTKANIA  ANONIMOWYCH
 ALKOHOLIKÓW

Al Anon i DDA
w języku polskim

w każdą ŚRODĘ 8:00P.M. 
W polskiej szkole 109 York Avenue

609-455-2738
aapopolsku@gmail.com

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Good Counsel Homes is HIRING! We are looking for
women to work with our moms and children in our
Staten Island Home. A background in social services,
preferably in a residential setting, is preferred. Health
benefits are included. Please send a resume
to: Melanie_Szlucha@goodcounselhomes.org. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace, Staten
Island. Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347- 439-
3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569 ,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158. 
7. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria. 
Kontakt : Ar tur Os trowsk i 917 -446-1604 
 email artur_ostrowski@yahoo.com
8. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand 
Lane Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.
9. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

 November 24 – December 1, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: 
1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.

SPECIAL INTENTION.


